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Аннотация
В связи с увеличением количества иностранных студентов, поступающих в российские меди-

цинские вузы, возрастает необходимость модернизации образовательного процесса с применени-
ем методов, приемов, техник обучения, наиболее эффективных для усвоения, понимания и запо-
минания изучаемого материала, а также формирования и развития общепрофессиональных и про-
фессиональных компетенций будущих врачей с учетом специфики образовательного процесса в 
медицинском вузе и национально-психологических особенностей иностранных студентов. Цель 
статьи – выявление специфики преподавания профильных медицинских дисциплин иностранным 
студентам и разработка рекомендаций для преподавателей по организации процесса обучения 
иностранных студентов-медиков профильным медицинским дисциплинам, упорядочивание ос-
новных методов, приемов, техник обучения иностранных студентов таким профильным медицин-
ским дисциплинам, как анатомия человека, биологическая химия, факультетская терапия, фарма-
кология, микробиология и вирусология, травматология и ортопедия, инфекционные заболевания. 
В статье скомпонованы основные методы, приемы, техники, используемые при обучении ино-
странных студентов профильным медицинским дисциплинам как на русском языке, так и на язы-
ке-посреднике, направленным на формирование и развитие их общепрофессиональных и профес-
сиональных компетенций: анатомия человека, биологическая химия, факультетская терапия, фар-
макология, микробиология и вирусология, травматология и ортопедия, инфекционные заболева-
ния.
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Abstract
Due to the expansion in the number of international students entering Russian medical universities, 

there is an increasing need to modernize the educational process using methods, techniques and tech-
nologies that are most effective for learning, understanding and memorizing the studied material, as 
well as the formation and development of general professional and professional competencies of future 
doctors, taking into account the specificity of the educational process at a medical university and na-
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tional psychological characteristics of foreign students. The purpose of the article is to identify the 
specificity of teaching principal medical subjects to foreign students and recommendations for teachers 
on the organization of the process of teaching foreign medical students principal medical subjects, or-
dering the basic methods, techniques and technologies of teaching foreign students to such principal 
medical subjects as human anatomy, biological chemistry, intermediate level therapy, pharmacology, 
microbiology and virology, traumatology and orthopedics, infectious diseases. The article summarizes 
the main methods, techniques and technologies used in teaching foreign students basic medical sub-
jects both in Russian and in an intermediary language, aimed at the formation and development of their 
general professional and professional competencies.
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medical education
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Успешное интегрирование России в мировое образовательное пространство обеспечивается 
международным сотрудничеством в сфере образования, что способствует повышению престижа 
российского высшего образования [1, с. 267]. Российское высшее образование привлекает ино-
странных студентов высоким качеством и приемлемой ценой образовательных услуг. При обучении 
иностранных студентов следует учитывать специфику контингента обучающихся: уровень их дову-
зовской подготовки и мотивации, степень владения языком-посредником, различия в методах об-
учения, применяемых в странах студентов, национально-психологические особенности иностран-
ных студентов, сложности их адаптации к новой социокультурной и образовательной среде. Про-
цессы обучения иностранных студентов в медицинском вузе, а также преподавания медицинских 
дисциплин иностранным студентам имеют свои особенности. 

Так, дисциплина «Анатомия человека» является основополагающей в системе медицинского 
образования, поскольку смежные теоретические и клинические дисциплины базируются на знани-
ях о строении организма человека в целом, строении органов и систем органов. Кроме того, знание 
анатомии необходимо врачу любой специальности для корректного осуществления диагностиче-
ских и лечебных мероприятий [2, с. 372–373]. Ряд авторов (А. Г. Рыбаков, А. Ш. Кадыров,  
Н. А. Плотникова, А. А. Паршин, И. А. Лошкарев, А. В. Тверской, В. Н. Морозов, Е. Н. Морозова, 
М. А. Зимина, А. Р. Хисамутдинова, Н. Р. Карелина, Д. Н. Лященко, Л. М. Железнов, Л. О. Шалико-
ва, И. Р. Гадильшина, Ю. В. Попова) установили, что в российских медицинских вузах дисциплина 
«Анатомия человека» преподается в соответствии с системным подходом: строение тела человека 
изучается детально и последовательно по каждой системе органов отдельно, что позволяет полу-
чить целостное представление о каждой системе органов, а также базовые знания для изучения по-
следующих разделов. Иной подход в обучении анатомии используется в медицинских вузах за ру-
бежом: регионарно-топографический принцип подразумевает описание структуры крупной обла-
сти по всем системам органов (анатомия головы, шеи, верхних и нижних конечностей, груди, живо-
та), а также рассматривается иннервация, кровоснабжение, физиологические особенности органов 
[3; 4, с. 43; 5, с. 34; 6, с. 6094]. 

Д. А. Волчкевич выявила, что учебные программы иностранных университетов содержат кли-
ническую или прикладную анатомию, изучающую строение человеческого тела с учетом запросов 
медицинской практики и являющуюся многокомпонентной дисциплиной, содержащей топографи-
ческую, хирургическую, возрастную анатомию и ряд других. В связи с чем у иностранных студен-
тов возникает потребность в анатомическом обосновании клинических симптомов, а также уточне-
нии клинически значимых моментов при изучении дисциплины «Анатомия человека» [7, с. 36].
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Л. Д. Чайка, О. Л. Жарикова подчеркивают, что преподавание анатомии требует особого подхо-
да к иностранным студентам в зависимости от их степени владения языком обучения и уровня их 
базовой подготовки, и предлагают следующие рекомендации по преподаванию анатомии иностран-
ным студентам: 1) при изложении материала следует уменьшать его объем, рассматривать наиболее 
значимые, основополагающие моменты; 2) использовать медленный темп речи при объяснении ма-
териала, что способствует усвоению и осмыслению предлагаемой информации студентами; 3) при 
изложении материала все формулировки, определения должны быть четкими, последовательными, 
логичными; 4) необходимо максимально применять визуальные средства обучения: анатомические 
и музейные препараты, таблицы, планшеты, анатомические атласы и т. д.; 5) все учебные материа-
лы должны быть высокоинформативными, иллюстративными, краткими, четкими [2, с. 375].

А. Р. Хисамутдинова, Н. Р. Карелина дают следующие рекомендации по преодолению сложно-
стей, возникающих у иностранных студентов в ходе практических занятий по анатомии на рус-
ском языке: 1) при формировании групп следует учитывать географический профиль иностранных 
студентов, а также уровень владения русским языком; 2) для наиболее продуктивной работы на 
практическом занятии количество студентов в группе не должно превышать 10 человек; 3) для 
структурирования изучаемого материала необходимо использовать схемы строения органов, сис-
тем, таблицы, графологические структуры; 4) с целью проверки знаний иностранных студентов 
следует создать для них простой алгоритм работы с изучаемой темой, начиная с самых базовых 
понятий [5, с. 36].

В. О. Миттова, А. А. Филозоп сформулировали рекомендации для преподавателей, обучаю-
щих иностранных студентов биологической химии на языке-посреднике: 1) рекомендуется в нача-
ле семестра ознакомить иностранных студентов с критериями оценивания, а также необходимыми 
источниками для подготовки к занятиям. Кроме того, указанная информация должна быть доступ-
на студентам в течение всего периода обучения (например, размещена на стенде кафедры);  
2) с целью оценивания преподавателем уровня знаний иностранных студентов в группе следует 
использовать тесты для входного контроля знаний; 3) следует использовать разработанные на язы-
ке-посреднике методические пособия с кратким изложением каждой темы в соответствии с учеб-
ным планом вуза; 4) следует ограничивать использование мобильных устройств студентами на 
практическом занятии [8, с. 14].

Ю. Э. Захарова, Л. А. Демидчик, Е. А. Колесникова, К. П. Айтбаева при обучении иностранных 
студентов биологической химии предлагают применять следующие методы: 1) проблемная лекция, 
подразумевающая самостоятельное решение проблемы студентами с применением анализа и обоб-
щения учебного материала; 2) традиционная лекция со средствами наглядности (презентация, ани-
мация), обеспечивающая изучение основных терминов, объяснение наиболее трудно воспринимае-
мых положений; 3) моделирование ситуаций, способствующее развитию клинического мышления 
у студентов, а также умений работы с пациентами: например, при изучении темы «Водораствори-
мые витамины» один студент в роли пациента излагает жалобы и клинические признаки дефицита 
витаминов, другой студент в роли врача формулирует диагноз, назначает коррекцию питания, до-
полнительные методы обследования. Остальные студенты комментируют смоделированную ситуа-
цию, а также дают дополнительные советы и рекомендации; 4) самостоятельная работа студентов с 
преподавателем с применением методики team-based learning (TBL) подразумевает объединение 
студентов в малые группы для решения клинических задач по изучаемой теме с участием препода-
вателя как эксперта в данной области; 5) самостоятельная работа студентов: индивидуальное со-
ставление и решение клинических задач, способствующее усвоению и закреплению изучаемого ма-
териала [9]. 

Е. П. Дульнева, Е. В. Секарева, Л. А. Фомина при обучении иностранных студентов факультет-
ской терапии на языке-посреднике для развития клинического мышления, закрепления алгоритмов 
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работы с пациентами с различными заболеваниями рекомендуют использовать ситуационные зада-
чи на английском и русском языке и электронную историю болезни. Ситуационные задачи содер-
жат жалобы пациента, анамнез, данные физикального обследования. Этапы решения ситуационной 
задачи: составление плана дополнительных методов исследования, необходимых для подтверждения 
диагноза; формулирование окончательного диагноза, обоснование и назначение терапии, подходящей 
пациенту с учетом его анамнеза, данных как объективного исследования, так и дополнительных ин-
струментальных и лабораторных методов. Электронная история болезни содержит симптомы наибо-
лее часто встречающихся заболеваний в типичном варианте их течения. Алгоритм работы с электрон-
ной историей болезни: формулирование предварительного диагноза, назначение дополнительных ме-
тодов исследования, формулирование основного клинического диагноза на основе результатов дан-
ных методов (выдается преподавателем), проведение дифференциальной диагностики с несколькими 
заболеваниями, назначение лечения, описание прогноза заболевания [10, с. 43–44].

Н. С. Преображенская, Т. А. Бережнова, В. С. Савостин разработали ряд рекомендаций для пре-
подавателей, обучающих иностранных студентов фармакологии на английском языке: 1) все прак-
тические занятия должны быть четко структурированы; следует придерживаться одной и той же 
структуры занятия в течение всего периода изучения дисциплины; 2) при устном ответе студентам 
следует придерживаться алгоритма с определенной структурой; 3) следует обеспечить своевремен-
ную проверку и контроль всех видов работ студентов, информировать студентов о результатах вы-
полненных ими работ; 4) рекомендовано использовать международные непатентованные наимено-
вания лекарственных средств, акцентировать внимание на характеристиках распространенных пре-
паратов-прототипов [11, с. 11–12; 12, с. 213–214].

Н. Н. Ефремова, О. А. Медведева, А. Ю. Мухина при обучении иностранных студентов микробиоло-
гии и вирусологии рекомендуют использовать такие методы, как имитационная ролевая игра в форме 
практической ситуации с распределением ролей между студентами и выполнением ими функций в соот-
ветствии с заданием и дискуссионная конференция с чтением докладов и их обсуждением [13]. 

С. В. Виноградова, Ж. М. Дмитриева при обучении иностранных студентов микробиологии и 
вирусологии для облегчения запоминания новой терминологии и повышения мотивации к изучению 
дисциплины предлагают использовать и сочетать такие интерактивные формы, как ролевая игра и 
интерактивный прием «аквариум». Например, при изучении темы «Лабораторная диагностика ста-
филококковых инфекций» студенты распределяются на подгруппы, выбирают тему для выступле-
ния и вопросы для изучения, затем распределяют роли в соответствии с полученным вопросом для 
изучения (например, исследователь систематики, эпидемиолог, врач-иммунолог, специалист по про-
филактике) и готовят доклад в течение 10–20 минут. Затем выступление каждой подгруппы перед 
остальными студентами, находящимися в роли зрителей, происходит с использованием приема 
«аквариум»: студенты из одной подгруппы выходят в центр аудитории, поочередно выступают с 
докладом по теме своей подгруппы и с учетом своей роли в игре. Преподаватель и студенты-зрите-
ли задают вопросы по теме доклада. Затем представители выступившей подгруппы занимают свои 
места в аудитории, на ее место приходит следующая подгруппа. Каждая подгруппа должна побы-
вать в так называемом аквариуме и выступить со своим сообщением. По окончании выступления 
всех студентов происходит оценивание их выступлений с учетом качества, доступности, скорости 
выступления, полноты ответов на вопросы [14, с. 40–41]. 

А. М. Гурьянов, А. А. Сафронов, В. В. Захаров, Т. В. Глухова при обучении иностранных сту-
дентов травматологии и ортопедии с целью формирования у них общекультурных и профессио-
нальных компетенций предлагают использовать фразеологический словарь с профессиональной 
терминологией, методический прием «полилог», а также диалоговые игры. Авторы подчеркивают, 
что иностранные студенты сталкиваются с большим количеством профессиональных медицинских 
фразеологизмов, используемых преподавателями клинических кафедр, например, таких как «осан-
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ка обезьяны», «кошачье мурлыканье», «куриная грудь», «лицо Гиппократа», «суставная мышь», 
«утиная походка», «замороженное плечо», «летающие мушки», симптом «треснувшего горшка», 
перелом по типу «бабочки» и другие. Для иностранных студентов понимание и овладение указан-
ными фразеологизмами представляется проблематичным в связи с их разнообразной структурой, 
идиоматичностью и невозможностью подобрать альтернативный вариант подобным словосочета-
ниям. Кроме того, одной из особенностей иностранных студентов является их неготовность к диа-
логу с пациентом, а также отсутствие навыков написания истории болезни. В связи с этим  
А. М. Гурьянов, А. А. Сафронов, В. В. Захаров, Т. В. Глухова рекомендуют проводить с иностран-
ными студентами диалоговые игры с целью их обучения построению диалогической речи с паци-
ентом. В подобных диалоговых играх один из студентов исполняет роль пациента, также возможна 
«микрокурация» пациентов с участием всей учебной группы. Для оптимизации качества обучения 
иностранных студентов и активного межличностного общения рекомендуется применять такой ме-
тодический прием, как «полилог», содержащий элемент монолога и диалога и являющийся кон-
тактной работой нескольких студентов. Рекомендовано применять прием «полилог» при раскрытии 
какой-либо темы или клинической проблемы, во время решения ситуационных задач или проблем-
ных ситуаций, при выступлении с историей болезни, обсуждении рефератов или докладов при уча-
стии всей учебной группы. Указанный прием позволяет создать необходимые условия для совмест-
ной работы и коллективного принятия решений, научного дискурса, развить навыки самостоятель-
ной работы иностранных студентов. Кроме того, внеаудиторная и аудиторная самостоятельная ра-
бота иностранных студентов способствует улучшению качества овладения учебным материалом.  
В рамках внеаудиторной работы студентам предлагается принимать участие в больничных дежур-
ствах, а также подготавливать рефераты с применением мультимедийных средств. Аудиторная са-
мостоятельная работа иностранных студентов включает в себя курацию пациентов, а также написа-
ние и защиту учебной истории болезни [15, с. 29–30]. 

К. А. Айтов, И. В. Малов предлагают следующие рекомендации преподавателям дисциплины 
«Инфекционные заболевания», обучающим иностранных студентов: 1) требуется разделить зада-
чи обучения в соответствии с годом обучения студентов: студентам 5-го курса следует акценти-
ровать внимание на опорные признаки основных инфекционных заболеваний, студентам  
6-го курса – на дифференциальной диагностике синдромов и лечении различных инфекционных 
болезней; 2) преподавателям следует иметь образцы учебных программ по дисциплине «инфек-
ционные заболевания» лидирующих англоязычных университетов для объединения мировых до-
стижений в области инфекционных болезней с принципами преподавания данной дисциплины в 
российских медицинских вузах; 3) рекомендуется составлять краткие, четко сформулированные 
схемы и алгоритмы с участием иностранных студентов, что позволяет повысить понимание и ус-
воение изучаемого материала студентами, поскольку реализуется принцип личного участия с 
произнесением важной информации вслух и ее графическим воспроизведением; 4) написание ан-
нотаций практических занятий в рабочих тетрадях внеаудиторно является обязательным для ино-
странных студентов, что обеспечивает наиболее качественную их подготовку, поскольку развива-
ет дисциплину, способность выделять главную информацию, а также является доказательством 
самостоятельной работы студентов; 5) следует организовывать сдачу теоретического зачета в 
форме решения клинических задач по всем темам и с наличием иллюстраций; 6) в начале каждо-
го занятия следует проводить компьютерный тест-контроль, состоящий из 10–12 вопросов по 
теме занятия; 7) основной самостоятельной работой студентов 6-го курса при изучении дисци-
плины «Инфекционные болезни» является написание реферата и его представление сокурсникам 
[16, с. 99–100]. 

Таким образом, для эффективного обучения иностранных студентов-медиков профильным ме-
дицинским дисциплинам с целью формирования и развития как общепрофессиональных и профес-
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сиональных компетенций, так и клинического мышления и навыков работы с пациентами рекомен-
дуется использовать различные методы, приемы и технологии, такие как: проблемная лекция, тра-
диционная лекция, моделирование ситуаций, самостоятельная работа студентов с преподавателем с 
применением методики team-based learning (TBL), самостоятельная работа студентов, имитацион-
ная ролевая игра, дискуссионная реферативная конференция, «аквариум», электронная история бо-
лезни, ситуационные задачи, клинические задачи, фразеологический словарь профессиональной 
терминологии, «полилог», диалоговые игры. Для запоминания новой терминологии, повышения 
интереса к предмету и мотивации к его изучению, лучшего усвоения и понимания изучаемого мате-
риала иностранным студентам-медикам рекомендуется составлять аннотации и краткие конспекты 
практических занятий, а также схемы и таблицы, обеспечивающие наглядность и визуализацию 
темы занятия. Преподавателям рекомендуется разрабатывать для иностранных студентов-медиков 
алгоритмы работы с изучаемой темой, алгоритмы устного ответа. При организации занятий с ино-
странными студентами-медиками преподавателям следует структурировать занятие определенным 
образом, придерживаться данной структуры в течение всего периода преподавания дисциплины; 
учитывать уровень языковой подготовки студентов; максимально использовать средства визуализа-
ции изучаемого материала (слайды, схемы, таблицы, фильмы); при изложении материала следует 
уменьшать его объем, рассматривать наиболее значимые, основополагающие моменты; все форму-
лировки, определения должны быть четкими, последовательными, логичными; использовать мед-
ленный темп речи. 
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